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See the notice on TED website

557691-2026 - Zadávání
Německo – Technicko-inženýrské služby – A11, km 19,43-41,85, Aufschluß-, Laborarbeiten und 
Baugrundgutachten für BW16, 20, 21, 21a
OJ S 154/2026 12/08/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordost
E-mail: vergabe.nordost@autobahn.de
Právní forma kupujícího: Veřejný podnik
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: A11, km 19,43-41,85, Aufschluß-, Laborarbeiten und Baugrundgutachten für BW16, 
20, 21, 21a
Popis: A11, km 19,43-41,85, Aufschluß-, Laborarbeiten und Baugrundgutachten für BW16, 20, 
21, 21a
Identifikátor řízení: 5d3b62d7-8922-4c54-914a-43fcea90cf59
Interní identifikátor: NOO-2026-0247
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 71300000 Technicko-inženýrské služby

2.1.2.  Místo plnění
Obec: Biesenthal, Schorfheide
PSČ: 16359
Nižší územní jednotka země (NUTS): Barnim (DE405)
Země: Německo
Další informace: Landkreis Barnim mit den Gemeinden Biesenthal, Schorfheide, Britz-Chorin-
Oderberg, Joachimsthal

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Für die geforderten Angaben, Nachweise und Erklärungen sind die vom 
Auftraggeber vorgefertigten Teilnahmeunterlagen zu verwenden. Die Teilnahmeunterlagen 
fassen die gewünschten Informationen und Nachweise der Bekanntmachung zusammen. Es 
werden nur die geforderten Unterlagen berücksichtigt, darüber hinaus gehende 
Informationsunterlagen sind nicht erwünscht. Ein Verweis auf frühere Bewerbungen reicht 
nicht aus. Kleinere Büroorganisationen und Berufsanfänger werdenbesonders auf die 
Möglichkeit der Bildung von Bietergemeinschaften hingewiesen. Hinweis zur Geltung der 
Verordnung (EU) 2022/2560 über den Binnenmarkt verzerrende drittstaatliche Subventionen 
(nachfolgend: FSR): Sind die Bedingungen für die Meldung finanzieller Zuwendungen gemäß 
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Artikel 28 Absätze 1 und 2 FSR erfüllt, so ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet, alle 
drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen nach Artikel 28 Absatz 1 Buchstabe b FSR zu 
melden. In allen anderen Fällen ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet eine Erklärung abzugeben, 
in der er alle erhaltenen drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen aufführt und zu bestätigen, 
dass die erhaltenen drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen keiner Meldepflicht nach Artikel 
28 Absatz 1 Buchstabe b FSR unterliegen. Für die Meldung bzw. Erklärung ist das den 
Vergabeunterlagen beigefügte Formular nach Anhang II der Durchführungsverordnung (EU) 
2023/1441 zur Festlegung detaillierter Vorschriften für die Durchführung von Verfahren nach 
der Verordnung (EU) 2022/2560 (nachfolgend: Durchführungsverordnung) unter Beachtung 
der Vorgaben der FSR sowie der Durchführungsverordnung zu verwenden. Sofern ein 
Teilnahmewettbewerb durchgeführt wird, ist die Meldung oder Erklärung sowohl mit dem 
Teilnahmeantrag als auch (nochmals) mit dem Angebot einzureichen. Im Übrigen mit dem 
Angebot. Auf die Gründe für die Ablehnung / den Ausschluss eines Teilnahmeantrags oder 
Angebots gemäß Art. 29 Abs. 3, Art. 29 Abs. 4 und Art. 31 Abs. 2 FSR wird hingewiesen.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Korupce: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Účast na zločinném spolčení: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Praní peněz nebo financování terorismu: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Podvody: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Platební neschopnost: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Majetek spravuje likvidátor: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Angaben, dass nachweislich keine 



557691-2026 Page 3/8

Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Vážné profesní pochybení: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß 
erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist.
Obchodní činnost je pozastavena: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: A11, km 19,43-41,85, Aufschluß-, Laborarbeiten und Baugrundgutachten für BW16, 
20, 21, 21a
Popis: A11, km 19,43-41,85, Aufschluß-, Laborarbeiten und Baugrundgutachten für BW16, 20, 
21, 21a
Interní identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 71300000 Technicko-inženýrské služby

5.1.2.  Místo plnění
Obec: Biesenthal, Schorfheide
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PSČ: 16359
Nižší územní jednotka země (NUTS): Barnim (DE405)
Země: Německo
Další informace: Landkreis Barnim mit den Gemeinden Biesenthal, Schorfheide, Britz-Chorin-
Oderberg, Joachimsthal

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 30/10/2026
Datum konce trvání: 30/04/2027

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Vyžaduje se v nabídce
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano
Další informace: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung mit Angaben und 
Nachweisen über die Ausführung von Leistungen in den letzten fünf Jahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind (§ 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV). Der Bieter muss mindestens 
folgende Leistungen erbracht haben: Die Referenzen müssen folgenden 
Mindesanforderungen entsprechen: - Erstellung eines geotechnischen Berichts
/Baugrundgutachtens einschließlich der eigenverantwortlichen Koordination und Überwachung 
von Feld- und Laboruntersuchungen - Untersuchung von mindestens 2 Ingenieurbauwerken, 
Verkehrsflächen oder komplexen Hochbauten im Rahmen eines zusammenhängenden 
Projekts - Nachweis von kombinierten Aufschlussarbeiten, die mindestens Trockenbohrungen 
mit Kerngewinnung sowie Drucksondierungen (CPT) nach DIN EN ISO 22476-1 umfassten - 
insgesamt 200 Bohrmetern / Sondierungsmetern - Nachweis über die Durchführung von 
Baugrundaufschlüssen unter fließendem Verkehr oder im öffentlichen Straßenraum (inkl. 
Einholung verkehrsrechtlicher Anordnungen) Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf 
gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer 
Bietergemeinschaft einzureichen. Neu gegründete Unternehmen ("Newcomer-Unternehmen") 
Bei neu gegründeten Unternehmen ("Newcomer-Unternehmen"), die aufgrund ihrer 
Neugründung noch nicht über hinreichende geforderte Referenzprojekte verfügen, sind 
weitere Angaben zu machen, warum sie trotzdem ausreichend Fachkunde und 
Leistungsfähigkeit für die Erbringung der zu vergebenden Leistung aufweisen. Hierzu sind 
geeignete Unterlagen, Bescheinigungen etc. einzureichen. In jedem Fall sind die für die 
Durchführung des Auftrags verantwortlichen Personen zu benennen und von diesen die 
persönlichen Referenzen, Qualifikationsnachweise etc. einzureichen. Die verantwortlichen 
Personen müssen über persönliche Referenzen aus den letzten 3 Jahren verfügen, die die mit 
dem Auftrag vergleichbaren Leistungen beinhalten und geeignet sind, die Referenzen des 
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Bieters zu ergänzen oder zu ersetzen. Andernfalls sind die geforderten 
Unternehmensreferenzen über eine Eignungsleihe für die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit vorzulegen.

Kritérium: Technici nebo technické orgány pro provádění práce
Popis výběrového kritéria: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung mit Angaben und 
Nachweisen zu technischen Fachkräften, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung 
eingesetzt werden sollen (§ 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV). Mindeststandard: Der Bieter muss 
Fachkräfte mit mindestens folgender Befähigung nachweisen: für den Projektleiter und den 
stellvertretenden Projektleiter: - jeweils Nachweis Abschluss Bauingenieur (oder vergleichbar) 
Fachrichtung Geotechnik, Bodenmechanik, Grundbau oder Geotechnik, Einreichung 
beruflicher Werdegang mit Nachweis min. 10-jähriger Berufserfahrung Benannte Nachweise 
und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von 
Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen.

Kritérium: Podíl subdodavatelů
Popis výběrového kritéria: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe, welche Teile des Auftrags 
unter Umständen an Unterauftragnehmer vergeben werden sollen (§ 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV). 
Mindeststandard: Bieter sind nur dann geeignet, wenn die von ihnen benannten 
Unterauftragnehmer den Mindeststandards für die übernommenen Leistungen genügen.

Kritérium: Certifikáty od nezávislých subjektů o standardech pro zajištění kvality
Popis výběrového kritéria: - Nachweis der Qualifikation gemäß MVAS 99 auf der Grundlage 
der RSA 21 zu Arbeitsstellen von kürzerer Dauer an allen Straßen inkl. Autobahnen. Bei 
ausländischen Bietern werden gleichwertige Qualifikationsnachweise verlangt.

Kritérium: Profesionální pojištění proti riziku odpovědnosti
Popis výběrového kritéria: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung und Nachweis 
darüber, dass eine Berufshaft- oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden in 
Höhe von mindestens 1.500.000,00 € und für sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden) in Höhe von mindestens 1.000.000,00..€ besteht. Es ist zu bestätigen, 
dass die Maximierung mindestens das 2-fache der genannten Deckungssummen pro Jahr 
beträgt. Bei Bietergemeinschaften sind Eigenerklärung und Nachweis durch jedes Mitglied 
getrennt zu erbringen. oder Eigenerklärung, dass der Bieter/ die Mitglieder der 
Bietergemeinschaft derzeit zwar nicht über eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung mit vor 
genannten Mindestdeckungssummen verfügt/-en, der Bieter/(alle) Mitglieder der 
Bietergemeinschaft sich aber verpflichtet/-n, im Fall des Zuschlages eine entsprechende 
Versicherung abzuschließen oder eine bestehende Versicherung für die Dauer des Auftrags 
entsprechend zu erhöhen. Bei Bietergemeinschaften sind Eigenerklärung und Nachweis durch 
jedes Mitglied getrennt zu erbringen. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle: 
Versicherungsnachweis bzw. Bestätigung des Versicherers über den Abschluss der Berufs- 
oder Betriebshaftpflichtversicherung oder auf Erhöhung der Versicherungssumme im 
Auftragsfall.

Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Mit dem Angebot einzureichen: Erklärung, dass das Unternehmen 
zur Erbringung der Dienstleistung berechtigt ist und die Berufsqualifikation gem. § 75 (1), (2), 
(3) VgV bzw. § 44 VgV besitzt. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle einzureichen: 
Nachweis der Berufsqualifikation
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Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Auszug Handelregister

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Preis
Popis: Preis
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 100

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fda9df4bd-
d2298523823b549
Komunikační kanál ad hoc: 
URL: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Povolena
Adresa pro podání: https://vergabe.autobahn.de
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 17/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 39 Dny
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být některé chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 17/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Další informace: entfällt - ohne Bieter
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení: Die Autobahn GmbH des Bundes

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fda9df4bd-d2298523823b549
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fda9df4bd-d2298523823b549
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fda9df4bd-d2298523823b549
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Organizace příslušná pro přezkum: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Informace o lhůtách pro přezkum: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Die Autobahn GmbH des Bundes - 
NL Nordost
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Die Autobahn GmbH des 
Bundes
Organizace přijímající žádosti o účast: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordost

8. Organizace

8.1.  ORG-7001
Oficiální název: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordost
Registrační číslo: USt-ID DE329214156
Poštovní adresa: An der Autobahn 111
Obec: Hohen Neuendorf OT Stolpe
PSČ: 16540
Nižší územní jednotka země (NUTS): Oberhavel (DE40A)
Země: Německo
Kontaktní místo: Vergabestelle
E-mail: vergabe.nordost@autobahn.de
Telefon: +49 33035800
Internetová adresa: https://www.autobahn.de
Profil kupujícího: https://vergabe.autobahn.de
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-7004
Oficiální název: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Registrační číslo: N.N.
Poštovní adresa: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Obec: Bonn
PSČ: 53113
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Internetová adresa: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.
html
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-7005
Oficiální název: Die Autobahn GmbH des Bundes
Registrační číslo: USt.-ID DE329214156
Poštovní adresa: Heidestraße 15
Obec: Berlin

mailto:vergabe.nordost@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
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PSČ: 10557
Nižší územní jednotka země (NUTS): Berlin (DE300)
Země: Německo
E-mail: recht@autobahn.de
Telefon: +49 30640964911
Internetová adresa: https://www.autobahn.de
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-7006
Oficiální název: Die Autobahn GmbH des Bundes
Registrační číslo: USt. ID DE329214156
Poštovní adresa: Heidestraße 15
Obec: Berlin
PSČ: 10557
Nižší územní jednotka země (NUTS): Berlin (DE300)
Země: Německo
E-mail: recht@autobahn.de
Telefon: +49 30640964911
Internetová adresa: https://www.autobahn.de
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro mediační řízení

8.1.  ORG-7007
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: af6552f0-e00c-45dc-9480-a8ce14cb413b  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 11/08/2026 11:44:29 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 557691-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 154/2026
Datum zveřejnění: 12/08/2026
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